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Языковые особенности говора 



ФОНЕТИЧЕСКАЯ СИСТЕМА ГОВОРА 

 Полное оканье (д[о]мов, ст[о]лешница, м[о]л[о]ток); 

 Сильное еканье (прин[’э]си, д[’э]р[’э]вянный, д[’э]кабрь); 

 Взрывной звук [г] ([г]од, [г]олова, [г]ора); 

 Долгие твердые фонемы [ж:], [ш:] (я[шшы]к, прита[шшы]л, во[жжы]); 

 Отсутствие в ряде форм прилагательных, местоимений и некоторых 
порядковых числительных звука на месте [j] в интервокальном положении, 
ассимиляция и стяжение в возникающих при этом сочетаниях гласных 
(нов[а], стар[а], пят[а], красн[а]); 

 Употребление глагольных форм второго и третьего лица единственного числа 
и первого лица множественного числа с утратой звука на месте [j] в 
интервокальном положении и ассимиляцией и стяжением возникших в 
результате этого соседних гласных (дум[а]т, дел[а]т, гул[я]т, работ[а]т). 

 



Состав лексики по происхождению 



СОБСТВЕННО ДИАЛЕКТНАЯ ЛЕКСИКА 

 БАЛАБОЛКА, -и, -е, ж. Плод картофеля. – Балаболок у этой картошки 

мало (Х-М. Цинг.), 

 ЗАПОР, -у, -ы, м. Место на реке, где вбивают поперек реки ряд кольев, 

около кольев застаивается спускающаяся вниз рыба и вылавливается 

сетями. – На запор завтра рыбачить пойдёт (Х-М. Цинг.). 

 МЕДВЕЖЬЯ БАНЯ. Гриб дождевик. – В картошке медвежьей бани 

много (Х-М. Цинг.). 

 ПАЖИК, -и, -у, м. Булавка [23]. – Пажики в шкатулку убери (Х-М. Цинг.).  

 ПЕРЕМЁТКА, -у, ж. Перемётная сеть. – Перемётка порвалась, чинить 

надо (Х-М. Цинг.). 

 



ОБЩЕДИАЛЕКТНАЯ ЛЕКСИКА 

 БАЗЛАНИТЬ, -ешь, -ят. Ругаться. – Опять всю ночь базланили (Х-М. 

Цинг,).  

 БОТАЛО, -а, -у, ср. Колокольчик на шее животного. – У коровы ботало 

оторвалось (Х-М. Цинг.). 

 БРОДНИ, -ях, -ям. Высокие сапоги для рыбалки. – Бродни не забудь, 

когда на рыбалку поедешь (Х-М. Цинг.). 

 ВЕРХОНКИ, -а, -ам. Перчатки из грубой ткани. – Верхонки из кладовки 

принеси (Х-М. Цинг.). 

 НЯША, -у, -е, ж. Грязь. – Днём дождь был, на улице няша теперь (Х-М. 

Цинг.). 

 



РАЗГОВОРНО-ПРОСТОРЕЧНАЯ ЛЕКСИКА 

 БАБА, -ы, -у, ж. Женщина (иногда с пренебр. или шутл. оттенком). – 

Хороша была баба) (Х-М. Цинг.). 

 БАРАХЛО, -а, -у. ср. Старье, старые вещи, а также (пренебр.) вообще 

вещи. – Барахла в кладовке полно (Х-М. Цинг.). 

 ВУСМЕРТЬ. Очень сильно (эмоц.). – Напился вчера вусмерть (Х-М. 

Цинг.). 

 ГАРКАТЬ, -аю, -аешь. Громко и отрывисто кричать, рявкать. – Кто-то 

ночью на улице гаркал (Х-М. Цинг.). 

 ДАВЕЧА. Недавно, незадолго до момента разговора. – Давеча в 

магазин ходила (Х-М. Цинг.). 

 



СИСТЕМА КРИТЕРИЕВ ОЦЕНКИ ЖИЗНЕСПОСОБНОСТИ 

ГОВОРОВ 
 

  абсолютное количество носителей говора; 

   возраст носителей говора; 

   передача говора от поколения к поколению; 

   доля носителей говора в общей численности населения; 

   отношение носителей к говору; 

   наличие материалов, фиксирующих единицы говора; 

   сферы использования говора; 

   взаимодействие говора с новыми СМИ; 

   языковая политика правительства; 

   сохранение традиционного хозяйствования; 

   уровень образования населения; 

   объёмы наличия источников литературного языка (образовательные учреждения, 
СМИ, интернет). 



Возрастной диапазон информантов 



Уровень образования информантов 
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